
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

鉄板焼 ディナー メニュー 

Teppanyaki Dinner Menu 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 



※特定原材料８品目アレルギー（えび・かに・くるみ・小麦・そば・卵・乳・落花生）をお持ちのお客さまは、スタッフまでお申し出ください。 
※Please let our staff know if you are allergic to any of the eight specified allergenic ingredients 

 (prawns, crab, walnut ，wheat, buckwheat, egg, milk and peanuts). 

メニューには、国産米を使用しております。 仕入れの状況により内容が変わる場合がございます。 
We select Japanese rice for our menus. Menus are subject to change due to products’ availability. 

全ての料金には、13%のサービス料と消費税が含まれております。 
Prices in brackets are tax inclusive and subject to 13% service charge 

葵 
AOI 

 
 

28,000 
 
 

【先付 / Sakizuke】 

神戸牛炙り鮨 

Kobe Beef broiled sushi 

 

【前菜 / Appetizer】 

本日の前菜 3 種盛り合わせ 

Today’s 3kinds of Appetizer 

 

【スープ / Soup】 

冷製コーンスープ 

Chilled corn soup 

 

【サラダ / Salad】 

夏野菜の甘酢みぞれ和え 

 Summer vegetables with sweet vinegar and grated sauce 

 

【肉料理 / Meat】 

お肉をお選びください 

Please select fillet or sirloin 

神戸牛フィレ 100g 又は 神戸牛サーロイン 120g 

Kobe Beef Filet or Kobe Beef Sirloin 

 

野菜の鉄板焼き 

Teppanyaki Vegetables 

 

【食事 / Rice】 

白御飯 香の物 味噌汁 

Steamed rice, Japanese pickled vegetables, miso soup 

+￥1,000 にてガーリックライスに変更いただけます 

Additional JPY 1,000- for changing to garlic fried rice 

 

【デザート / Dessert】 

ライチのシャーベットとスイカ 

Lychee sherbet and watermelon 

 

珈琲 又は 紅茶 

Coffee or Tea 

 



※特定原材料８品目アレルギー（えび・かに・くるみ・小麦・そば・卵・乳・落花生）をお持ちのお客さまは、スタッフまでお申し出ください。 
※Please let our staff know if you are allergic to any of the eight specified allergenic ingredients 

 (prawns, crab, walnut ，wheat, buckwheat, egg, milk and peanuts). 

メニューには、国産米を使用しております。 仕入れの状況により内容が変わる場合がございます。 
We select Japanese rice for our menus. Menus are subject to change due to products’ availability. 

全ての料金には、13%のサービス料と消費税が含まれております。 
Prices in brackets are tax inclusive and subject to 13% service charge 

華 
HANAYAGI 

 
 

25,000 
 
 

【前菜 / Appetizer】 

本日の前菜 3 種盛り合わせ 

Today’s 3kinds of Appetizer 

 

【スープ / Soup】 

冷製コーンスープ 

Chilled corn soup 

 

【サラダ / Salad】 

夏野菜の甘酢みぞれ和え 

 Summer vegetables with sweet vinegar and grated sauce 

 

【魚料理 / Fish】 

オマール海老と鱸の鉄板焼き アメリケーヌソース 

Teppanyaki of lobster and sea bass with American sauce 

 

【肉料理 / Meat】 

黒毛和牛食べ比べ 

Kuroge Wagyu Selection 

黒毛和牛フィレ 50g＆黒毛和牛サーロイン 60g 

Kuroge Wagyu Filet 50g＆Kuroge Wagyu Sirloin 60g 

+￥7,000 にて神戸牛サーロイン 100g に変更いただけます 

Additional JPY 7,000- for changing to Kobe Beef Sirloin 100g 

+￥12,000 にて神戸牛フィレ 100g に変更いただけます 

Additional JPY 12,000- for changing to Kobe Beef Filet 100g  

 

野菜の鉄板焼き 

Teppanyaki Vegetables 

 

【食事 / Rice】 

白御飯 香の物 味噌汁 

Steamed rice, Japanese pickled vegetables, miso soup 

+￥1,000 にてガーリックライスに変更いただけます 

Additional JPY 1,000- for changing to garlic fried rice 

 

【デザート / Dessert】 

ライチのシャーベットとスイカ 

Lychee sherbet and watermelon 

 

珈琲 又は 紅茶 

Coffee or Tea 
 



※特定原材料８品目アレルギー（えび・かに・くるみ・小麦・そば・卵・乳・落花生）をお持ちのお客さまは、スタッフまでお申し出ください。 
※Please let our staff know if you are allergic to any of the eight specified allergenic ingredients 

 (prawns, crab, walnut ，wheat, buckwheat, egg, milk and peanuts). 

メニューには、国産米を使用しております。 仕入れの状況により内容が変わる場合がございます。 
We select Japanese rice for our menus. Menus are subject to change due to products’ availability. 

全ての料金には、13%のサービス料と消費税が含まれております。 
Prices in brackets are tax inclusive and subject to 13% service charge 

雅 
MIYABI 

 
 

17,000 
 
 

【前菜 / Appetizer】 

本日の前菜 3 種盛り合わせ 

Today’s 3kinds of Appetizer 

 

【スープ / Soup】 

冷製コーンスープ 

Chilled corn soup 

 

【サラダ / Salad】 

夏野菜の甘酢みぞれ和え 

 Summer vegetables with sweet vinegar and grated sauce 

 

【肉料理 / Meat】 

黒毛和牛食べ比べ 

Kuroge Wagyu Selection 

黒毛和牛フィレ 50g＆黒毛和牛サーロイン 60g 

Kuroge Wagyu Filet 50g＆Kuroge Wagyu Sirloin 60g 

+￥7,000 にて神戸牛サーロイン 100g に変更いただけます 

Additional JPY 7,000- for changing to Kobe Beef Sirloin 100g 

+￥12,000 にて神戸牛フィレ 100g に変更いただけます 

Additional JPY 12,000- for changing to Kobe Beef Filet 100g 

 

野菜の鉄板焼き 

Teppanyaki Vegetables 

 

【食事 / Rice】 

白御飯 香の物 味噌汁 

Steamed rice, Japanese pickled vegetables, miso soup 

+￥1,000 にてガーリックライスに変更いただけます 

Additional JPY 1,000- for changing to garlic fried rice 

 

【デザート / Dessert】 

ライチのシャーベットとスイカ 

Lychee sherbet and watermelon 

 

珈琲 又は 紅茶 

Coffee or Tea 

 



※特定原材料８品目アレルギー（えび・かに・くるみ・小麦・そば・卵・乳・落花生）をお持ちのお客さまは、スタッフまでお申し出ください。 
※Please let our staff know if you are allergic to any of the eight specified allergenic ingredients 

 (prawns, crab, walnut ，wheat, buckwheat, egg, milk and peanuts). 

メニューには、国産米を使用しております。 仕入れの状況により内容が変わる場合がございます。 
We select Japanese rice for our menus. Menus are subject to change due to products’ availability. 

全ての料金には、13%のサービス料と消費税が含まれております。 
Prices in brackets are tax inclusive and subject to 13% service charge 

渚 
NAGISA 

 
 

12,500 
 
 

【前菜 / Appetizer】 

本日の前菜 3 種盛り合わせ 

Today’s 3kinds of Appetizer 

 

【スープ / Soup】 

冷製コーンスープ 

Chilled corn soup 

 

【サラダ / Salad】 

夏野菜の甘酢みぞれ和え 

 Summer vegetables with sweet vinegar and grated sauce 

 

【魚料理 / Fish】 

本日のおすすめ海鮮鉄板焼き 

Today's recommended seafood teppanyaki 

 

野菜の鉄板焼き 

Teppanyaki Vegetables 

 

【食事 / Rice】 

白御飯 香の物 味噌汁 

Steamed rice, Japanese pickled vegetables, miso soup 

+￥1,000 にてガーリックライスに変更いただけます 

Additional JPY 1,000- for changing to garlic fried rice 

 

【デザート / Dessert】 

ライチのシャーベットとスイカ 

Lychee sherbet and watermelon 

 

珈琲 又は 紅茶 

Coffee or Tea 


